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Surah Mumtahina Complete Arabic Text 

Below is the complete Surah Mumtahina in Arabic with full diacritical marks: 

حِيْمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ  بِسْمِ اللّٰه

Ayat 1:  هَا يُّ
َ
ا
ذِيْنَ   ي ٰٓ

َّ
وْا   ال

ُ
مَن
ٰ
   ا

َ
وْا   ل

ُ
خِذ

َّ
ت
َ
يْ   ت وِّ

ُ
مْ   عَد

ُ
ك وَّ
ُ
وْلِيَآءَ   وَعَد

َ
   ا

َ
وْن

ُ
ق
ْ
ل
ُ
يْهِمْ   ت

َ
ةِ   اِل

َّ
مَوَد

ْ
   بِال

ْ
د
َ
رُوْا   وَق

َ
ف
َ
مْ   بِمَا   ك

ُ
نَ   جَآءَك حَقِّ   مِّ

ْ
   ال

َ
رِجُوْن

ْ
يُخ  

سُوْلَ  مْ   الرَّ
ُ
اك    وَاِيَّ

ْ
ن
َ
وْا   ا

ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
ِ   ت

ٰ
مْ   بِاللّ

ُ
ك   ۗرَبِّ

ْ
مْ   اِن

ُ
ت
ْ
ن
ُ
مْ   ك

ُ
رَجْت

َ
ا   خ

ً
ْ   جِهَاد ِ ِ

ْ   ف  آءَ   سَبِيْلِِ
َ
ْ   وَابْتِغ ِ ِ

ات 
َ
    مَرْض

َ
وْن سُِِّ

ُ
يْهِمْ   ت

َ
ةِ   اِل

َّ
مَوَد

ْ
   بِال

 
ا
َ
ن
َ
مُ   وَا

َ
عْل
َ
ا  

مْ  بِمَآ 
ُ
يْت
َ
ف
ْ
خ
َ
مْ  وَمَآ  ا

ُ
ت
ْ
ن
َ
عْل
َ
   وَمَنْ  ۗا

ُ
ه
ْ
عَل
ْ
ف مْ  يَّ

ُ
ك
ْ
  مِن

ْ
د
َ
ق
َ
لَّ  ف

َ
بِيْلِ  سَوَآءَ  ض السَّ  

Ayat 2:  
ْ
مْ  اِن

ُ
وْك
ُ
ف
َ
ق
ْ
ث وْا  يَّ

ُ
وْن
ُ
مْ  يَك

ُ
ك
َ
آء   ل

َ
عْد

َ
ا  ا

ٰٓ
وْ
ُ
يَبْسُط مْ  وَّ

ُ
يْك
َ
يْدِيَهُمْ  اِل

َ
هُمْ  ا

َ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
ءِ  وَا

ٰٓ
وْ وْا  بِالسُّ

ُّ
وْ   وَوَد

َ
   ل

َ
رُوْن

ُ
ف
ْ
ك
َ
ت  

Ayat 3:  ْن
َ
مْ  ل

ُ
عَك

َ
ف
ْ
ن
َ
مْ  ت

ُ
رْحَامُك

َ
   ا

َ
مْ  وَل

ُ
ك
ُ
د
َ
وْل

َ
مَةِ  يَوْمَ   ا قِي 

ْ
صِلُ  ال

ْ
مْ  يَف

ُ
ك
َ
ُ  ۗبَيْن

ٰ
  بِمَا   وَاللّ

َ
وْن

ُ
عْمَل

َ
ر  ت ْ بَصِي   

Ayat 4:  
ْ
د
َ
  ق

ْ
ت
َ
ان
َ
مْ   ك

ُ
ك
َ
   ل

ر
سْوَة

ُ
   ا

ر
ة
َ
ْٰٓ   حَسَن ِ ِ

هِيْمَ   ف  ذِيْنَ   اِبْر 
َّ
   وَال

ٰٓ  
   مَعَه

ْ
وْا   اِذ

ُ
ال
َ
وْمِهِمْ   ق

َ
ا   لِق

َّ
ا   اِن

ُ
مْ   بُرَء ٰٓؤ

ُ
ك
ْ
ا   مِن    وَمِمَّ

َ
وْن

ُ
عْبُد

َ
وْنِ   مِنْ   ت

ُ
د  

 ِ
ٰ

ا ۡ اللّ
َ
رْن
َ
ف
َ
مْ   ك

ُ
ا   بِك

َ
ا   وَبَد

َ
ن
َ
مُ   بَيْن

ُ
ك
َ
   وَبَيْن

ُ
اوَة

َ
عَد

ْ
آءُ   ال

َ
ض
ْ
بَغ
ْ
ا   وَال

ً
بَد
َ
وْا   حَت ٰ   ا

ُ
مِن
ْ
ؤ
ُ
ِ   ت

ٰ
   بِاللّ

ٰٓ ه 
َ
   وَحْد

َّ
وْلَ   اِل

َ
هِيْمَ   ق بِيْهِ   اِبْر 

َ
   لِِ

َّ
فِرَن

ْ
غ
َ
سْت

َ َ
   لِ

َ
ك
َ
ل  

  وَمَآ 
ُ
مْلِك

َ
   ا

َ
ك
َ
ِ  مِنَ   ل

ٰ
ء   مِنْ  اللّ ْ ِ

َ ا   ۗش 
َ
ن   رَبَّ

َ
يْك

َ
ا  عَل

َ
ن
ْ
ل
َّ
وَك
َ
  ت

َ
يْك

َ
ا  وَاِل

َ
بْن
َ
ن
َ
   ا

َ
يْك

َ
ُ  وَاِل ْ مَصِي 

ْ
ال  

Ayat 5:  ا
َ
ن   رَبَّ

َ
ا  ل

َ
ن
ْ
جْعَل

َ
  ت

 
ة
َ
ن
ْ
ذِيْنَ   فِت

َّ
ل
ِّ
رُوْا   ل

َ
ف
َ
فِرْ  ك

ْ
ا  وَاغ

َ
ن
َ
ا   ل

َ
ن    رَبَّ

َ
ك
َّ
  اِن

َ
ت
ْ
ن
َ
عَزِيْزُ  ا

ْ
حَكِيْمُ  ال

ْ
ال  

Ayat 6:  
ْ
د
َ
ق
َ
   ل

َ
ان
َ
مْ  ك

ُ
ك
َ
  فِيْهِمْ  ل

ر
سْوَة

ُ
  ا

ر
ة
َ
مَنْ  حَسَن

ِّ
   ل

َ
ان
َ
َ  يَرْجُوا  ك

ٰ
يَوْمَ  اللّ

ْ
خِرَ  وَال

 ْ
وَلَّ   وَمَنْ  ۗالِ

َ
ت   يَّ

َّ
اِن
َ
َ  ف

ٰ
وَ  اللّ

ُ
ُّ   ه ِ ِ

ت 
َ
غ
ْ
  ال

ُ
حَمِيْد

ْ
ال  

Ayat 7:  َعَس  ُ
ٰ

  اللّ
ْ
ن
َ
جْعَلَ  ا مْ  يَّ

ُ
ك
َ
ذِيْنَ  وَبَي ْ َ  بَيْن

َّ
مْ  ال

ُ
يْت
َ
هُمْ  عَاد

ْ
ن    مِّ

 
ة
َّ
وَد ُ  ۗمَّ

ٰ
دِيْرر  وَاللّ
َ
ُ  ۗق

ٰ
وْرر  وَاللّ

ُ
ف
َ
حِيْمر  غ رَّ  

Ayat 8:  
َ
مُ   ل

ُ
ىك ه 

ْ
ُ   يَن

ٰ
ذِيْنَ   عَنِ   اللّ

َّ
مْ   ال

َ
مْ   ل

ُ
وْك
ُ
اتِل
َ
ِ   يُق

يْنِ   ف 
ِّ
مْ   الد

َ
مْ   وَل

ُ
رِجُوْك

ْ
نْ   يُخ مْ   مِّ

ُ
   دِيَاركِ

ْ
ن
َ
مْ   ا

ُ
وْه ُّ يََ

َ
ا   ت

ٰٓ
وْ
ُ
سِط

ْ
ق
ُ
يْهِمْ   وَت

َ
  ۗاِل

َّ
َ   اِن

ٰ
اللّ  

سِطِي ْ َ  يُحِبُّ 
ْ
مُق
ْ
ال  

Ayat 9:  مَا
َّ
مُ   اِن

ُ
ىك ه 

ْ
ُ   يَن

ٰ
ذِيْنَ   عَنِ   اللّ

َّ
مْ   ال

ُ
وْك
ُ
ل
َ
ت
 
ِ   ق

يْنِ   ف 
ِّ
مْ   الد

ُ
رَجُوْك

ْ
خ
َ
نْ   وَا مْ   مِّ

ُ
هَرُوْا   دِيَاركِ

ٰ
   وَظ

ٰٓ
مْ   عَل

ُ
رَاجِك

ْ
   اِخ

ْ
ن
َ
مْ   ا

ُ
وْه

َّ
وَل
َ
وَمَنْ   ت  

هُمْ 
َّ
وَل
َ
ت   يَّ

َ
ئِك

ٰٓ
ول
ُ
ا
َ
مُ  ف

ُ
  ه

َ
لِمُوْن

ٰ
الظ  

Ayat 10:  هَا يُّ
َ
ا
ذِيْنَ   ي ٰٓ

َّ
ا   ال

ٰٓ
وْ
ُ
مَن
ٰ
ا   ا

َ
مُ   اِذ

ُ
   جَآءَك

ُ
ت
 
مِن
ْ
مُؤ

ْ
ت    ال جِر  نَّ   مُه 

ُ
وْه

ُ
حِن

َ
امْت

َ
ُ  ۗف

ٰ
للّ

َ
مُ   ا

َ
عْل
َ
   بِاِيْمَانِهِنَّ   ا

ْ
اِن
َ
نَّ   ف

ُ
مُوْه

ُ
ت    عَلِمْت

 
مِن
ْ
   مُؤ

َ
ل
َ
ف  

نَّ 
ُ
رْجِعُوْه

َ
   ت

َ
ارِ   اِل

َّ
ف
ُ
ك
ْ
  ۗال

َ
نَّ   ل

ُ
هُمْ   حِل    ه

َّ
   ل

َ
مْ   وَل

ُ
   ه

َ
وْن

ُّ
هُنَّ   يَحِل

َ
مْ  ۗ ل

ُ
وْه

ُ
ت
ٰ
آ   وَا وْا   مَّ

ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
  ۗا

َ
احَ   وَل

َ
مْ   جُن

ُ
يْك
َ
   عَل

ْ
ن
َ
نَّ   ا

ُ
كِحُوْه

ْ
ن
َ
آ   ت

َ
نَّ   اِذ

ُ
مُوْه

ُ
يْت
َ
ت
ٰ
ا  

نَّ 
ُ
جُوْرَه

ُ
  ۗ ا

َ
وْا   وَل

ُ
مْسِك

ُ
وَافِرِ  بِعِصَمِ  ت

َ
ك
ْ
وْا  ال

ُ
ل َـٔ مْ  مَآ  وَسْ

ُ
ت
ْ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
وْا  ا

ُ
ل َـٔ يَسْ

ْ
وْا   مَآ  وَل

ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
مْ  ۗا

ُ
لِك مُ  ذ 

ْ
ِ  حُك

ٰ
مُ  اللّ

ُ
مْ  يَحْك

ُ
ك
َ
ُ  ۗبَيْن

ٰ
حَكِيْمر  عَلِيْمر  وَاللّ  

Ayat 11:  
ْ
مْ   وَاِن

ُ
ك
َ
ات
َ
ءر   ف ْ ِ

َ نْ   ش  مْ   مِّ
ُ
وَاجِك

ْ
ز
َ
   ا

َ
ارِ   اِل

َّ
ف
ُ
ك
ْ
مْ   ال

ُ
بْت
َ
عَاق

َ
وا   ف

ُ
ت
ٰ
ا
َ
ذِيْنَ   ف

َّ
   ال

ْ
بَت

َ
ه
َ
وَاجُهُمْ   ذ

ْ
ز
َ
لَ   ا

ْ
ث وْا   مَآ   مِّ

ُ
ق
َ
ف
ْ
ن
َ
وا  ۗا

ُ
ق
َّ
َ   وَات

ٰ
   اللّ

ٰٓ
ذِيْ

َّ
ال  

مْ 
ُ
ت
ْ
ن
َ
   بِه   ا

َ
وْن

ُ
مِن
ْ
مُؤ  

Ayat 12:  هَا يُّ
َ
ا
ُّ   ي ٰٓ ِ تَِ

َّ
ا   الن

َ
   اِذ

َ
   جَآءَك

ُ
ت
 
مِن
ْ
مُؤ

ْ
   ال

َ
ك
َ
   يُبَايِعْن

ٰٓ
   عَل

ْ
ن
َ
   ا

َّ
نَ   ل

ْ
كِ
ْ ِ   يُسِ 

ٰ
ا   بِاللّ ًـٔ يْ

َ
   ش

َ
ل نَ   وَّ

ْ
   يَسِِْق

َ
   يَزْنِي ْ َ   وَل

َ
نَ   وَل

ْ
ل
ُ
ت
ْ
نَّ   يَق

ُ
ه
َ
د
َ
وْل

َ
ا  

 
َ
تِي ْ َ  وَل

ْ
ان    يَأ

َ
  بِبُهْت

 
ه
َ
يْن ِ
ي َ
ْ
ف يْدِيْهِنَّ  بَي ْ َ   يَّ

َ
رْجُلِهِنَّ  ا

َ
  وَا

َ
  وَل

َ
ك
َ
ْ   يَعْصِيْن ِ ِ

بَايِعْهُنَّ  مَعْرُوْف   ف 
َ
فِرْ  ف

ْ
غ
َ
هُنَّ  وَاسْت

َ
َ  ل

ٰ
  ۗاللّ

َّ
َ  اِن

ٰ
وْرر  اللّ

ُ
ف
َ
حِيْمر  غ رَّ  

Ayat 13:  هَا يُّ
َ
ا
ذِيْنَ  ي ٰٓ

َّ
وْا  ال

ُ
مَن
ٰ
  ا

َ
وْا   ل

َّ
وَل
َ
ت
َ
وْمًا  ت

َ
ضِبَ  ق

َ
ُ  غ

ٰ
يْهِمْ  اللّ

َ
  عَل

ْ
د
َ
خِرَةِ  مِنَ  يَئِسُوْا  ق

 ْ
مَا   الِ

َ
ارُ  يَئِسَ   ك

َّ
ف
ُ
ك
ْ
بِ  مِنْ  ال صْح 

َ
بُوْرِ  ا

ُ
ق
ْ
ال  

Surah Mumtahina In Roman English 

Bismillah hir-Rahman nir-Raheem 



Ayat 1: 

Yaa ayyuhal-lazeena aamanoo laa tattakhizoo 'aduwwee wa 'aduwwakum awliyaa'a tulqoona 

ilayhim bil-mawaddati wa qad kafaroo bimaa jaa'akum minal-haqq, yukhrijoonar-Rasoola wa 

iyyaakum an tu'minoo billaahi rabbikum, in kuntum kharajtum jihaadan fee sabeeli 

wabtighaaa'a mardaatee; tusirroona ilayhim bil-mawaddati wa ana a'lamu bimaa akhfaytum 

wa maa a'lantum; wa man yaf'alhu minkum faqad dalla sawaaa'as-sabeel. 

Ayat 2: 

In yathqafookum yakoonoo lakum a'daaa'an wa yabsutooo ilaykum aydiyahum wa 

alsinatahum bis-soo'i wa waddoo law takfuroon. 

Ayat 3: 

Lan tanfa'akum arhaamukum wa laaa awlaadukum; yawmal-qiyaamati yafsilu baynakum; 

wallaahu bimaa ta'maloona baseer. 

Ayat 4: 

Qad kaanat lakum uswatun hasanatun fee Ibraaheema wallazeena ma'ahoo iz qaaloo 

liqawmihim innaa burao'aa'u minkum wa mimmaa ta'budoona min doonil-laahi kafarnaa 

bikum wa badaa baynana wa baynakumul-'adaawatu wal-baghdaaa'u abadan hattaa tu'minoo 

billaahi wahdahoo illaa qawla Ibraaheema li-abeehi la-astaghfiranna laka wa maaa amliku laka 

minal-laahi min shay'; rabbanaa 'alayka tawakkalnaa wa ilayka anabnaa wa ilaykal-maseer. 

Ayat 5: 

Rabbanaa laa taj'alnaa fitnatal-lillazeena kafaroo waghfir lanaa rabbanaa; innaka antal-

'azeezul-hakeem. 

Ayat 6: 

Laqad kaana lakum feehim uswatun hasanatun liman kaana yarjul-laaha wal-yawmal-aakhir; 

wa man yatawalla fa-innal-laaha huwal-ghaniyyul-hameed. 

Ayat 7: 

'Asallaahu any-yaj'ala baynakum wa baynal-lazeena 'aadaytum minhum mawaddah; wallaahu 

qadeer; wallaahu ghafoorur-raheem. 

Ayat 8: 

Laa yanhaakumul-laahu 'anil-lazeena lam yuqaatilookum fid-deeni wa lam yukhrijookum min 

diyaarikum an tabarroohum wa tuqsitoo ilayhim; innal-laaha yuhibbul-muqsiteen. 

Ayat 9: 

Innamaa yanhaakumul-laahu 'anil-lazeena qaatalookum fid-deeni wa akhrajookum min 

diyaarikum wa zaaharo 'alaa ikhraajikum an tatawallawhum; wa man yatawallaahum fa-

ulaa'ika humuz-zaalimoon. 

Ayat 10: 

Yaa ayyuhal-lazeena aamanoo izaa jaa'akumul-mu'minaatu muhaajaraatin famtahinoohunna; 

Allaahu a'lamu bi-eemaanikumm; fa-in 'alimtumoohunna mu'minaatin falaa tarji'oohunna 



ilal-kuffaar; laa hunna hillul-lahum wa laa hum yahilloona lahunna wa aatoohum maa 

anfaqoo; wa laa junaaha 'alaykum an tankihoohunna izaa aatoytumoohunn ujoorahunna; wa 

laa tumsikoo bi'isamil-kawaafir; was'aloo maa anfaqtum walyas'aloo maa anfaqoo; dhaalikum 

hukmul-laahi yahkumu baynakum; wallaahu 'aleemun hakeem. 

Ayat 11: 

Wa in faatakum shay'un min azwaajikum ilal-kuffaari fa-'aaqabtum fa-aatul-lazeena zahabat 

azwaajuhum mitla maa anfaqoo; wattaqul-laahal-lazeee antum bihee mu'minoon. 

Ayat 12: 

Yaa ayyuhan-nabiyyu izaa jaa'akal-mu'minaatu yubaayi'naka 'alaa an laa yushrikna billaahi 

shay'an wa laa yasriqna wa laa yazneena wa laa yaqtulna awlaadahunna wa laa ya'teena 

bibuhtaanin yaftareenaholbaynat aydihinna wa arjulihinna wa laa ya'seenaka fee ma'roofin 

fabaayi'hunna wastaghfir lahunnallaah; innal-laaha ghafoorur-raheem. 

Ayat 13: 

Yaa ayyuhal-lazeena aamanoo laa tatawallaw qawman ghadaballaahu 'alayhim qad ya'isoo 

minal-aakhirati kamaa ya'isal-kuffaaru min as-haabil-quboor. 

Surah Mumtahina In English (Meaning) 

Bismillah: In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 

Ayat 1: O believers! Do not take My enemies and yours as trusted allies, showing them 

affection even though they deny what has come to you of the truth. They drove the Messenger 

and yourselves out simply for your belief in Allah, your Lord. If you truly emigrated to struggle 

in My cause and seek My pleasure, do not take them as allies, disclosing secrets of the 

believers to them. I know best whatever you conceal and whatever you reveal. And whoever 

of you does this has truly strayed from the right way. 

Ayat 2: If they gain the upper hand over you, they will be your open enemies, unleashing their 

hands and tongues to harm you, and wishing that you may abandon faith. 

Ayat 3: Neither your relatives nor your children will benefit you on the Day of Judgment. He 

will decide between you all. And Allah is All-Seeing of what you do. 

Ayat 4: You have an excellent example in Ibrahim ( السلام  عليه ) and those with him, when they 

said to their people: We totally dissociate ourselves from you and whatever you worship 

besides Allah. We reject you. The enmity and hatred between us will last until you believe in 

Allah alone. The only exception is when Ibrahim said to his father: I will seek forgiveness for 

you, yet I cannot protect you from Allah at all. They prayed: Our Lord! In You we trust. To You 

we always turn. And to You is the final return. 

Ayat 5: Our Lord! Do not subject us to the persecution of the disbelievers. Forgive us, our 

Lord! You alone are truly the Almighty, the All-Wise. 



Ayat 6: There is certainly a good example for you in them, for anyone whose hope is in Allah 

and the Last Day. And whoever turns away, indeed Allah is the Self-Sufficient, the 

Praiseworthy. 

Ayat 7: Perhaps Allah will bring about affection between you and those you now consider 

enemies. Allah is All-Powerful. And Allah is All-Forgiving, Most Merciful. 

Ayat 8: Allah does not forbid you from being kind and fair to those who have not fought you 

for your faith or driven you out of your homes. Truly Allah loves those who are just. 

Ayat 9: Allah only forbids you from taking as allies those who have fought you for your faith, 

expelled you from your homes, or helped others to do so. Whoever takes them as allies, those 

are the wrongdoers. 

Ayat 10: O believers! When believing women come to you as emigrants, examine them. Allah 

knows best about their faith. If you confirm them to be true believers, do not return them to 

the disbelievers. They are not lawful wives for the disbelievers, nor are those disbelievers 

lawful husbands for them. Give back what those husbands spent on their mahr. There is no 

blame on you if you marry these women after paying their mahr. And do not hold on to your 

marriages with disbelieving women. Ask for the return of what you spent, and let the 

disbelievers ask for what they spent. That is the judgment of Allah. He judges between you. 

And Allah is All-Knowing, All-Wise. 

Ayat 11: If any of your wives go over to the disbelievers and you later gain recompense, then 

give those whose wives have left them the equivalent of what they spent. And remain mindful 

of Allah, in Whom you believe. 

Ayat 12: O Prophet! When believing women come to you and pledge that they will not 

associate anything with Allah, will not steal, will not commit adultery, will not kill their 

children, will not fabricate any falsehood, and will not disobey you in any righteous matter, 

then accept their pledge and ask Allah to forgive them. Truly Allah is All-Forgiving, Most 

Merciful. 

Ayat 13: O believers! Do not make allies of those who have earned Allah's wrath. They have 

despaired of the Hereafter just as the disbelievers have despaired of those in the graves. 

Surah Mumtahina In Hindi (Transliteration) 

बिस्मिल्लाह बहर्र -र्हमान बनर््-र्हीम 

आयत 1: 

या अयु्यहल्लज़ीना आमनू ला तत्तख़िजू 'अदुव्व़ी व 'अदुव्वकुम औखलयाआ तुल्कूना इलयखहम खिल्मवद्दखत 

वकद कफ़रू खिमा जाअकुम खमनल हक़्क़, युखिजूनर्र सूला व इय्याकुम अन तुअखमनू खिल्लाखह र्ब्बिकुम, 

इन कुनु्तम ़िर्जतुम खजहादन फ़ी सि़ील़ी वब्बिगाआ मजारत़ी; तुखसरूर ना इलयखहम खिल्मवद्दखत व अना 

अ'लमु खिमा अख्फफ़यतुम व मा अ'लनु्तम; व मन यफ'अलहु खमनु्कम फ़कद जल्ल सवाअस्सि़ील। 



आयत 2: 

इन यस्ककफू़कुम यकूनू लकुम अ'दाअन व यबु्सतू इलयकुम अयखदयहुम व अब्बिनतहुम खिसू्सइ व वद्दू 

लौ तकफुरून। 

आयत 3: 

लन तन्फफ़'अकुम अहारमुकुम व ला औलादुकुम; यौमल खकयामखत यब्बससलु ियनकुम; वल्लाहु खिमा 

त'अमलूना िस़ीर्। 

आयत 4: 

कद कानत लकुम उस्वतुन हसनतुन फ़़ी इब्राह़ीम वल्लज़ीना म'अहू इज कालू खलकौखमखहम इन्ना िुर्आउ 

खमनु्कम व खमम्मा त'अिुदूना खमन दूखनल्लाखह कफ़र्ना खिकुम व िदा ियनना व ियनकुमुल 'अदावतु वल 

िग़्जाउ अिदन हत्ता तुअखमनू खिल्लाखह वह्दहू इल्ला कौला इब्राह़ीम खलअि़ीखह ल'अस्तगखफर्न्न लक व मा 

अब्बिकु लक खमनल्लाखह खमन शय'इन; र्िना 'अलयक तवक्कल्ना व इलयक अनब्ना व इलयकल मस़ीर्। 

आयत 5: 

र्िना ला तज'अलना खफत्नतल् खलल्लज़ीना कफ़रू वब्बग़्फर् लना र्िना; इन्नक अन्तल 'अज़ीजुल हक़ीम। 

आयत 6: 

लकद कान लकुम फ़ीखहम उस्वतुन हसनतुन खलमन कान यजुरल्लाह वल्यौमल आख़िर्; व मन यतवल्ल 

फ़इन्नल्लाह हुवल गखनयु्यल हम़ीद। 

आयत 7: 

'असल्लाहु अन यज'अल ियनकुम व ियनल्लज़ीना 'आदयतुम खमन्फहुम मवद्दह; वल्लाहु कद़ीर्; वल्लाहु 

गफूरुर्रह़ीम। 

आयत 8: 

ला यन्हाकुमुल्लाहु 'अखनल्लज़ीना लम युकाखतलूकुम खफद्द़ीखन व लम युखिजूकुम खमन खदयारर्कुम अन 

तिरूर हुम व तुब्बससतू इलयखहम; इन्नल्लाह युखहिुल मुब्बससत़ीन। 

आयत 9: 

इन्नमा यन्हाकुमुल्लाहु 'अखनल्लज़ीना कातलूकुम खफद्द़ीखन व अिजूकुम खमन खदयारर्कुम व जाहरू 'अला 

इिाखजकुम अन तवल्लौहुम; व मन यतवल्लहुम फ़उलाइक हुमुज़्जाखलमून। 

आयत 10: 

या अयु्यहल्लज़ीना आमनू इजा जाअकुमुल मुअ'खमनातु मुहाखजर्ाखतन फ़म्तखहनूहुन्न; अल्लाहु अ'लमु खि-

ईमाखनखहन्न; फ़इन 'अखलमु्तमूहुन्न मुअ'खमनाखतन फ़ला तखजरऊहुन्न इलल कुफ्फार्; ला हुन्न खहलु्लल्लहुम व 

ला हुम यखहलू्लना लहुन्न; व आतूहुम मा अनफ़कू; व ला जुनाह 'अलयकुम अन तब्बन्कहूहुन्न इजा 

आतयतुमूहुन्न उजूर्हुन्न; व ला तुब्बिकू खि'इसखमल कवाखफ़र्; वस्अलू मा अनफ़कतुम वल्यस्अलू मा 

अनफ़कू; जाखलकुम हुकु्मल्लाखह यह्कुमु ियनकुम; वल्लाहु 'अल़ीमुन हक़ीम। 



आयत 11: 

व इन फातकुम शय'उन खमन अज़्वाखजकुम इलल कुफ्फारर् फ़'आकिुम फ़आतुल्लज़ीना जहित 

अज़्वाजुहुम खमस्ल मा अनफ़कू; वत्तकुल्लाहल्लज़ी अनु्तम खिह़ी मुअ'खमनून। 

आयत 12: 

या अयु्यहन्नखियु्य इजा जाअकल मुअ'खमनातु युिाय'इनक 'अला अन ला युखिकन खिल्लाखह शय'अन व ला 

यखिकन व ला यज़्ऩीन व ला यकु़्तलन औलादहुन्न व ला यअ'त़ीन खििुह्ताखनन यफ्तऱ्ीनहू ियन अयद़ीखहन्न 

व अजुरखलखहन्न व ला य'अस़ीनक फ़ी म'अरूखफ़न फ़िाय'हुन्न वस्तब्बग़्फर् लहुन्नल्लाह; इन्नल्लाह गफूरुर्रह़ीम। 

आयत 13: 

या अयु्यहल्लज़ीना आमनू ला ततवल्लौ कौमन गखदिल्लाहु 'अलयखहम कद यइसू खमनल आख़िर्खत कमा 

यइसल कुफ्फारु खमन अस्कहाखिल कुिूर्। 

 


